Catalogo ricambi

Spare parts list

Catalogue piéces détachées
Ersatzteile Katalog
Catalogo recambios

Bruciatori policombustibili gasolio/gas
Dual fuel light-oil/gas burners

Brialeurs mixtes fioul/gaz

Mehrstoffbrenner Heizol/Gas

Quemadores policombustibles gasoleo/gas

0O06C

Funzionamento bistadio progressivo o modulante

Two stage progressive or modulating operation
Fonctionnement a deux allures progressif ou modulant
Zweistufiger gleitender oder modulierender Betrieb
Funcionamiento a dos llamas progresivas o modulante

CODICE - CODE MODELLO - MODEL - MODELE
cODIGO MODELL - MODELO
20141825 DB 6 LSE C13
20156685 DB 6 LSE C13
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COD.

3012159
3006723
20160448
3005412
20028031
20141240
20108438
20029137
20068181
3012678
20136344
20103287
3005447
3007029
20125585
3013253
20034687
3014116
3014118
20121179
20011190
20011122
20011192
20011197
20011202
20011120
20033305
20050435
20159557
20075359
20071719
3012258
20071725
20011191
20011151
20011119
20037594
20011196
20013238
3012853
20138851
3012852
20131995
20038375

DESCRIZIONE

TRASFORMATORE
RACCORDO
TUBETTO
PRESSOSTATO
CUSCINETTO
GIUNTO

ISOLANTE
SERVOMOTORE
GUARNIZIONE
VETRINO
SENSORE FIAMMA
SUPPORTO
GRUPPO MISURAZIONE
ANELLO

GIUNTO
SERVOMOTORE
GUARNIZIONE
VOLANTINO
GOMITO
COLLEGAMENTO
RACCORDO
VALVOLA DI NON RITORNO
RACCORDO

TUBO

RACCORDO
RACCORDO
DIFFUSORE
ELETTRODO
SUPPORTO
CAVALLOTTO
COLLEGAMENTO
ISOLATORE
DIFFUSORE
PORTAUGELLO
PARZIALIZZATORE
DIFFUSORE

TUBO GAS

TUBO

RACCORDO
ELETTROVALVOLA
STABILIZZATORE
RUBINETTO GAS
PRESA DI PRESSIONE
PERNO

DESCRIPTION

TRANSFORMER
CONNECTOR
TUBE

PRESSURE SWITCH
BEARING
COUPLING
INSULATION
SERVOMOTOR
SEAL

VIEWING PORT
FLAME SENSOR
SUPPORT

TEST POINT
PISTON SEAL
COUPLING
SERVOMOTOR
SEAL

CONTROL WHEEL
ELBOW
CONNECTION
CONNECTOR
NON-RETURN VALVE
CONNECTOR
TUBE
CONNECTOR
CONNECTOR
DIFFUSER
ELECTRODE
SUPPORT
UBOLT
CONNECTION
INSULATOR
DIFFUSER
NOZZLE HOLDER
SHUTTER
DIFFUSER

GAS PIPE

TUBE
CONNECTOR
SOLENOID VALVE
STABILIZER

GAS COCK
PRESSURE GAUGE
BAR

DESCRIPTION

TRANSFORMATEUR
MAMELON

TUYAU
PRESSOSTAT
ROULEMENT
ACCOUPLEMENT
ISOLATION
SERVOMOTEUR
JOINT

REGARD

CAPTEUR FLAMME
SUPPORT

PRISE DE PRESSION
JOINT TORIQUE
ACCOUPLEMENT
SERVOMOTEUR
JOINT

ROUE DE CONTROLE
COUDE

CONNEXION
MAMELON

VANNE PAS RETOUR
MAMELON

TUYAU

MAMELON
MAMELON
DIFFUSEUR
ELECTRODE
SUPPORT
CAVALIER
CONNEXION
PORCELAINE D’ELECTRODE
DIFFUSEUR
PULVERISATEUR
CLAPET

DIFFUSEUR

TUYAU GAZ

TUYAU

MAMELON
ELECTROVANNE
STABILISATEUR
ROBINET GAZ
PRISE DE PRESSION
GLISSIERE

BESCHREIBUNG

TRANSFORMER
NIPPEL
ROHRCHEN
DRUCKWACHTER
LAGER
KUPPLUNG
ISOLIERUNG
STELLANTRIEB
DICHTUNG
VERSCHLURSTOPFEN
FLAMMENFUHLER
HALTER
MESSNIPPEL
LIPPENDICHTUNG
KUPPLUNG
STELLANTRIEB
DICHTUNG
REGELRAD
SCHLITTEN
VERBINDUNG
NIPPEL

VENTIL NICHT RUKHOL
NIPPEL
ROHRCHEN
NIPPEL

NIPPEL

GAS VERTEILER
ELEKTRODE
HALTER
BUGELBOLZEN
VERBINDUNG
ISOLATOR

GAS VERTEILER
DUSENSTOCK
KLAPPE

GAS VERTEILER
GASROHRCHEN
ROHRCHEN
NIPPEL
MAGNETIVENTIL
STABILISATOR
GASHAHN
DRUCKANSCHLUR
BOLZEN

DENOMINACION

TRANSFORMADOR
RACORD

TUBO
PRESOSTATO
COJINETE
ACOPLAMIENTO
AISLAMIENTO
SERVOMOTOR
JUNTA

MIRILLA

SENSOR LLAMA
SOPORTE

GRUPO TOMA DE PRESION
JUNTA TORICA
ACOPLAMIENTO
SERVOMOTOR
JUNTA

RUEDA DE CONTROL
CODO

CONEXION
RACORD

VALVULA NO DE VUELTA
RACORD

TUBO

RACORD

RACORD

DIFUSOR
ELECTRODO
SOPORTE
SOPORTE FIJACION
CONEXION
AISLADOR
DIFUSOR
PORTABOQUILLA
PARCIALIZADORA
DIFUSOR

TUBO GAS

TUBO

RACORD
ELECTROVALVULA
ESTABILIZADOR
GRIFO GAS

TOMA DE PRESION
PERNO

MATRICOLA BRUCIATORE
BURNER SERIAL NUMBER
MATRICULE BRULEUR
BRENNER KENN-NUMMER
MATRICULA QUEMADORES
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MATRICOLA BRUCIATORE
N.| COD. |DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BESCHREIBUNG DENOMINACION HATRIGULE BRULEUR. |
BRENNER KENN-NUMMER
MATRICULA QUEMADORES
46 | 20038376 | PERNO BAR GLISSIERE BOLZEN PERNO C
47 | 20051560 | OTTURATORE SHUTTER OBTURATEUR SCHIEBER OBTURADOR C
48 | 20011084 | CILINDRO CYLINDER CYLINDRE ZYLINDER CILINDRO C
49| 20011085 | IMBUTO FIAMMA END CONE EMBOUT GUEULARD FLAMMENROHR TUBO EXTREMO B
50| 20011117 | SCHERMO FLANGE GASKET ECRAN THERMIQUE KESSELFLANSCH-DICHTUNG JUNTA AISLANTE A
51| 3012669 | SNODO SFERICO PIN JOINT CHAPE A ROTULE KUGELGELENK ARTICOLACION ESFERICA C
52| 3013324 | TIRANTE INTERNO INTERNAL TIE ROD TIRANT INTERIEUR INNERES GESTANGE TIRANTE INTERNO C
53| 20011200 | RACCORDO CONNECTOR MAMELON NIPPEL RACORD C
541 20011364 | TUBO TUBE TUYAU ROHRCHEN TUBO
551 20143419 | TUBO TUBE TUYAU ROHRCHEN TUBO
56| 3012197 | PRESSOSTATO GAS GAS PRESSURE SWITCH PRESSOSTAT GAZ GASDRUCKWACHTER PRESOSTATO GAS A
57| 3003001 |BOBINA COIL BOBINE SPULE BOBINA B
58| 3014180R | PRESSOSTATO PRESSURE SWITCH PRESSOSTAT DRUCKWACHTER PRESOSTATO A
59| 3013462 | RACCORDO CONNECTOR MAMELON NIPPEL RACORD C
60| 3009046 | RACCORDO CONNECTOR MAMELON NIPPEL RACORD C
61| 3012455 | RACCORDO CONNECTOR MAMELON NIPPEL RACORD C
62| 3003006 | RACCORDO CONNECTOR MAMELON NIPPEL RACORD C
63| 3012548 | DISTANZIALE SPACER ENTRETOISE DISTANZSTUCK ESPACIADOR
64| 3006896 | RACCORDO CONNECTOR MAMELON NIPPEL RACORD C
65| 3003592 | PERNO BAR GLISSIERE BOLZEN PERNO C
66 | 20143433 | MODULATORE MODULATOR MODULATEUR MODULATOR MODULATOR B
67| 3014196 | GUAINA SHEATH GAINE HULSE VAINA A
68| 3014198 |NUCLEO CORE NOYAU KERN NUCLEO
69| 3014197 |NUCLEO CORE NOYAU KERN NUCLEO
70| 20143435 | GRUPPO REGOLATORE CONTROL DEVICE GROUPE OBTURATION DRUCKREGULIERUNG GRUPO REGULACION C
71| 3006140 | MANOMETRO PRESSURE GAUGE MANOMETRE MANOMETER MANOMETRO
72| 3013998 | RACCORDO CONNECTOR MAMELON NIPPEL RACORD C
73| 3012123 | RACCORDO CONNECTOR MAMELON NIPPEL RACORD C
74 | 20103512 | SERRANDA ARIA AIR DAMPER VOLET D’'AIR LUFTKLAPPE REGISTRO DEL AIRE
75| 3013960 | CERNIERA HINGE CHARNIERE SCHARNIEREINHEIT BISAGRA
76| 20157379 | SUPPORTO SUPPORT SUPPORT HALTER SOPORTE A
77| 20160467 PROLUNGA SENSORE FIAMMA | FLAME SENSOR EXTENSION + | PROLONGE DU CAPTEUR VERLANGERUNG DES PROLONGACION DEL SENSOR
+ GUARNIZIONE GASKET FLAMME + JOINT FLAMMENFUHLERS + DICHTUNG LLAMA + JUNTA
*

RICAMBI CONSIGLIATI - ADVISED PARTS - RECHANGE CONSEIL - EMPFOHLENE ERSATZTEILE - RECAMBIOS ACONSEJADOS

A+B
A+B+C

Ricambi per dotazione minima - Spare parts for minimum fittings - Pieces détachées pour équipement mimimum - Erzatzteile flr minimale Ausstattung - Recambios para equipamiento minimo
Ricambi per dotazione base di sicurezza - Spare parts for basic safety fittings - Pieces détachées pour équipement standard de sécrité - Erzatzteile fir Sicherheitsgrundausstattung - Recambios para equipamiento basico de seguridad
Ricambi per dotazione estesa di sicurezza - Spare parts for extended safety fittings - Piéces détachées pour équipement complet de sécurité - Erzatzteile fiir erweiterte Sicherheitsausstattung - Recambios para equipamiento general de seguridad

RIELLO S.p.A.

I-37045 Legnago (VR)
Tel.: +39.0442.630111
http:// www.riello.it

http:// www.riello.com

Con riserva di modifiche - Subject to modifications - Sous réserve de modifications - Anderungen vorbehalten - Con la posibilidad de modificaciénes 20142624
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